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El uso, o cualquier otra acción realizada sobre el dispositivo 
de transmisión SDNAV001 son permitidos solo previa 
lectura y comprensión del presente manual en el idioma del 
país de empleo.        

Para dudas, detalles técnicos y cualquier otra 
necesidad, póngase en contacto con el fabricante 
en las referencias posteriores.

Queda prohibida la reproducción de este manual, incluso parcial, 
sin autorización expresa por parte de Sicur Delta srl. 

INFORMACIÓN DEL FABRICANTE:

Sicur Delta S.r.l. 
Via C.Colombo, 4 - 56029 - Santa Croce sull’Arno (PI)

Tel. +39 0571 33588 Tel. +39 0571 367677 Fax +39 0571 367599
Cap. Soc. euro 115.000,00 i.v.   Cod. Fisc. e P. Iva 05738810489

N. Iscriz. Reg. imprese di Pisa 05738810489 N. R.E.A. PI - 158714
info@sicurdelta.it

www.sicurdelta.it  - www.sicurdelta.net
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INTRODUCCIÓN Y ADVERTENCIAS GENERALES 

•	 Este manual es solo para fines informativos, por lo que no es posible 
aprender las técnicas de trabajo en altura.

•	 El manual contiene instrucciones destinadas a informarle sobre el 
montaje, uso, e inspección/mantenimiento correctos del dispositivo de 
transmisión Sicur Delta SDNAV001, por lo que es importante conservarlo 
durante toda la vida útil del dispositivo, ya que forma parte integral del 
mismo, y respetar las instrucciones proporcionadas en él.

•	 En caso de pérdida, puede consultar y descargar este manual desde el 
sitio web www.sicurdelta.it o póngase en contacto con el fabricante para 
obtener una copia digital o en papel.

•	 Las actividades en altura en las que se utiliza el dispositivo de transmisión 
SDNAV001 son trabajos de alto riesgo en los que un uso incorrecto de 
dicho dispositivo, la falta o incorrecta inspección/mantenimiento del 
mismo podrían causar daños, lesiones graves o incluso la muerte.

•	 Dado que es esencial para la seguridad de los usuarios, los vendedores 
deben proporcionar este manual técnico en el idioma de destino donde 
se vaya a emplear y utilizar el producto.

•	 El dispositivo debe ser tratado y utilizado solo para el propósito permitido 
como se describe en este manual. No utilice el dispositivo de transmisión 
en combinaciones distintas a las autorizadas por el fabricante.

•	 Sicur Delta srl, o el distribuidor, no se responsabiliza de los accidentes y/o 
daños causados ​​por un uso indebido, no permitido en el manual o por 
las modificaciones hechas al dispositivo. Es responsabilidad del usuario 
comprender y seguir las instrucciones para el uso correcto y seguro del 
mismo, utilizarlo solo en las formas y campos de aplicación permitidos y 
aplicar todos los procedimientos de seguridad.
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Además de lo que se informa en este manual, respetar siempre las disposiciones 
de la legislación sobre prevención de accidentes/salud y seguridad en el lugar 
de trabajo. Es necesario utilizar el dispositivo de transmisión SDNAV001 en 
lugares de trabajo que garanticen las condiciones de salud y seguridad de 
acuerdo con las normativas vigentes de salud y seguridad en el lugar de trabajo 
para los usuarios, los cuales también están obligados a cumplir con ellos.

CONFORMIDAD, NORMATIVA y ÁMBITO DE APLICACIÓN

El dispositivo SDNAV001 está certificado de acuerdo con la norma técnica       
EN 795: 2012 tipo B y la Conformidad de la Certificación CE como EPI 
(Equipo de Protección Individual) basado en la directiva 89/686 / CEE y sus 
modificaciones posteriores, por Dolomiticert S.c.a.r.l., Z.I. Villanova - 32013 
Longarone (Bl), (Organismo notificado de la Comisión Europea con el código 
de identificación 2008).
La certificación de conformidad se puede consultar y descargar desde el sitio 
web www.sicurdelta.it

El dispositivo de transmisión tiene 1 punto de anclaje y es adecuado para el 
uso de 1 operario.
El peso del usuario admitido, incluida la ropa de trabajo y herramientas que 
puede usar o llevar, es de 100 kg.

El dispositivo de transmisión SDNAV001, una vez instalado correctamente en 
el cable de la línea de anclaje flexible de la gama Industry Sicur Delta, actúa 
como un punto de anclaje móvil deslizante continuo y puede utilizarse para 
implementar sistemas individuales de protección contra caídas en retención 
y detención de caídas, adecuadamente diseñado, cumpliendo con  la norma 
EN 363: 2008.
Cualquier otro uso está estrictamente prohibido. El dispositivo de transmisión 
no debe utilizarse fuera de sus limitaciones o para otros fines que no sean los 
descritos anteriormente.
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MARCADO

1.	 Logotipo del fabricante registrado: Sicur Delta srl.
2.	 Nombre modelo: Navetta
3.	 Código modelo: SDNAV001
4.	 Norma de referencia, año de publicación y tipo: EN 795:2012 - TIPO B
5.	 Número máximo operarios: 1 usuario
6.	 N° lote de producción: semana/año
7.	 Leer las instrucciones de uso
8.	 Marcado de conformidad de la Directiva Europea 89/686: 
9.	 N° del organismo que controla la fabricación del producto: 2008

COMPONENTES

El dispositivo de transmisión debe estar formado por los 2 componentes 
suministrados que requieren montaje entre ellos:

                  
	 SD005000   =    SDNAV001     +	 CAMP 0981

Cada componente tiene su propia información.
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El conector (mosquetón) conforme EN 362:2004 admitido y probado junto 
al modelo OVAL STANDARD LOCK código 0981 fabricante CAMP, cuya 
ficha técnica se adjunta a continuación. Está absolutamente prohibido 
extremadamente peligroso que el dispositivo se ensamble de manera diferente 
a lo descrito en este manual y/o modificar los componentes.
No realice alteraciones o adiciones, incluso si no se consideran relevantes, ni 
efectuar reparaciones ya que no están permitidas. Se prohíbe la manipulación 
o alteración de cualquier parte del dispositivo.
El conector CAMP 0981 se suministra con su propio manual al que se puede 
acudir en caso de necesitar cualquier información.

En sustitución del modelo de conector OVAL STANDARD LOCK código 0981 
del fabricante CAMP, es posible utilizar conectores EN 362 de diferentes 
modelos/fabricantes siempre que tengan un diámetro de 10 mm y las mismas 
características de resistencia o mayores.
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NAVETTA SDNAV001

El dispositivo código SDNAV001 se suministra con 
sus propios tornillos de bloqueo ya apretados, por 
lo que no los abra ni cambie su apriete.
En caso de aflojamiento o demontaje, incluso 
voluntario del mismo, ponga el dispositivo fuera 
de servicio y envíelo a Sicur Delta srl, quien lo 
inspeccionará.

          VISTA SUPERIOR	 VISTA INFERIOR

VISTA LATERAL CERRADA

VISTA LATERAL ABIERTA
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	 SISTEMA COMPLETO SD005000

La longitud del conector debe tenerse en cuenta cuando se usa con un sistema 
de detención de caídas, ya que influye en la altura de la caída.

COMPATIBILIDAD, INSTALACIÓN SOBRE EL CABLE y USO

SDNAV001 es compatibile para ser usado:
•	 Con cable Sicur Delta código SD00700A (diámetro 8 mm, 7x7 fili, 49 

trefoli, rotura a tracción > 36kN)
•	 Con los elementos intermedios de la gama INDUSTRY Sicur Delta 

permitiendo el deslizamiento continuo sobre ellos, que son los siguientes: 
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ELEMENTO 
CABEZAL 

INTERMEDIO
(COD. SD005400)

ELEMENTO 
CURVA INTERNA 

(COD. SD005460)

ELEMENTO 
CURVA 

EXTERNA 
(COD. SD005450)

ELEMENTO 
CURVA SUELO/

TECHO 
(COD. SD005480)

   

El uso con elementos diferentes a los indicados supone la 
conformación de sistemas híbridos no autorizados por Sicur Delta y 
potencialmente peligrosos.

1 2

3 4

5
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El dispositivo solo se puede usar una vez que el conector está cerrado y las 
verificaciones en él y en el ensamblaje han tenido éxito antes de su uso.
Para retirar el dispositivo SDNAV001, siga las operaciones indicadas 
anteriormente en orden inverso, prestando atención a todas las instrucciones.

El deslizamiento máximo entre la parte superior e inferior del dispositivo, 
necesario para la instalación en el cable, es de 15 mm (ver la fig. de abajo) y no 
debe ocurrir durante su uso.

A continuación se muestra el deslizamiento del dispositivo SDNAV001 tanto en 
el cable como en los elementos intermedios de la gama INDUSTRY Sicur Delta. 
Durante el uso, el dispositivo SDNAV001 debe cerrarse y bloquearse a través 
del conector (mosquetón) admitido apropiado, al que se conectará el sistema 
de protección individual contra caídas del alto del usuario.

El montaje en un cable diferente al indicado indica la conformación de 
sistemas híbridos no autorizados por Sicur Delta, lo que declina toda 
responsabilidad respecto de la prohibición de estos.

El único movimiento permitido del dispositivo SDNAV001 es el 
movimiento entre las partes superior e inferior (consulte los pasos 1, 2 
y 3 en la página 9) para permitir la apertura y la instalación en el cable.
No use, o deje de usar el dispositivo de inmediato, si encuentra 
que puede realizar otros movimientos que no sean los descritos 
anteriormente.



Nota informativa - Gama INDUSTRY, dispositivo Navetta

11

La conformación del sistema individual de protección contra caídas desde la 
altura del usuario aguas abajo del conector está fuera de la competencia de 
este manual y la responsabilidad del fabricante, sin embargo, deben formarse 
sistemas adecuados con EPI que sean compatibles entre sí para operar en 
caso de retención o detención de caídas dependiendo de las necesidades del 
lugar de trabajo. Por favor, consulte las recomendaciones dadas a continuación 
en el presente manual.

CABLE (SD00700A): posibilidad de deslizamiento continuo y rotación/giro 
entorno a sí mismo. 

CABEZAL INTERMEDIO (SD005400): Posibilidad de que el pasacables gire 
alrededor del perno de conexión al soporte de la base.
En funcionamiento, la cabeza intermedia debe poder girar libremente como 
se muestra en la figura de abajo sin que haya obstáculos que impidan este 
movimiento.

El cabezal intermedio se puede instalar en una superficie vertical, inclinada y 
horizontal, con fijación también al intradós de la estructura de soporte, con  
posibilidad de desplazamiento continuo sobre la misma SDNAV001, como se 
muestra en las imágenes a continuación.

Durante el uso, el equipo de protección individual (incluido su mosquetón 
de cierre) no debe encontrar obstáculos u obstrucciones que bloqueen 
el deslizamiento continuo del cable y/o su rotación sobre sí mismo.
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Otros elementos curvos intermedos sobre la que la navetta SDNAV001 puede 
deslizarse de manera continua son: 

•	 CURVA EXTERNA (cod SD005450):  Fijo en soporte plano: navetta 
SDNAV001 con posibilidad de deslizamiento lateral continuo.

•	 CURVA INTERNA DISTANCIADA (cod SD005460): Fijo en soporte 
plano: navetta SDNAV001 con posibilidad de deslizamiento lateral 
continuo. 
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OK

•	 CURVA SUELO/TECHO (cod SD005480): Fija en un soporte plano, 
ya sea en el suelo o en el intradós de la estructura de soporte: navetta 
SDNAV001 con la posibilidad de deslizamiento continuo perpendicular al 
plano de fijación, como se muestra en la figura siguiente.

Una vez que el conector se haya insertado y bloqueado/cerrado en el 
dispositivo SDNAV001, se recomienda verificar que esta operación se haya 
realizado correctamente.

ANTES DE USAR
Antes de cada uso del dispositivo, es necesario realizar una inspección 
detallada para verificar su estado y su correcto funcionamiento, es decir, si hay 
algún defecto. Las comprobaciones antes de su uso deben ser realizadas por 

El conector EN362, una vez bloqueado dentro del SDNAV001, debe 
utilizarse admitiendo la aplicación de la carga a lo largo de su eje 
principal.

Durante el uso, el equipo de protección individual (incluido su mosquetón 
de cierre) no debe encontrar obstáculos u obstrucciones que bloqueen 
el deslizamiento continuo del cable y/o su rotación sobre sí mismo.

NO
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el usuario, visual y manualmente (sin la ayuda del equipo) para verificar daños, 
desgaste excesivo, corrosión, abrasión y mal funcionamiento. En particular, 
verifique que el dispositivo de protección personal no presente:
•	 Aflojamiento que puede provocar movimientos no autorizados, excepto 

la apertura y el cierre para la instalación en el cable (consulte las página s 
9 y 10 que indican el único movimiento permitido que no debe producirse 
una vez que se haya montado el conector de cierre)

•	 Conexiones de los tornillos sueltas o dañadas
•	 Marcado, incluso en parte, no legible.
•	 Desgaste, imperfecciones o muescas en la parte donde se inserta 

el conector para cerrar el dispositivo, cuya profundidad estimada 
visualmente es superior a 1 mm

El dispositivo se puede utilizar si:
•	 Ninguno de los casos descritos en los puntos anteriores se manifiesten.
•	 Las inspecciones periódicas se llevaron a cabo dentro de los términos 

prescritos por el personal competente, el resultado es positivo y se 
registra en la “hoja de control”.

•	 No está fuera de servicio o abandonado.

También se debe realizar una comprobación precisa de la instalación/montaje 
del dispositivo en el cable de la línea flexible, y además de lo que ya está 
especificado en las instrucciones de ensamblaje del cable, verifique que esté 
cerrado. Tanto durante el montaje sobre el cable como cuando no, el espacio 
no debe superar los 4 mm, como se muestra en la siguiente figura:

Verifique que el conector de cierre de desplazamiento sea adecuado para el 
uso, esté en buenas condiciones, por tanto, que sea funcional: consulte la nota 
de información del conector para los controles que se realizarán en el mismo, 
las inspecciones periódicas necesarias, el almacenamiento, el mantenimiento, 
etc., para poder entender exactamente si el conector está defectuoso.

NO USE O PARE EL USO INMEDIATAMENTE si, en relación con el dispositivo 
SDNAV001 u otros elementos o componentes de todo el sistema de protección 
contra caídas:
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•	 Surgen dudas sobre un posible funcionamiento seguro y correcto.
•	 El dispositivo ha detenido una caída.
•	 El dispositivo ha entrado en contacto con reactivos químicos, disolventes 

o combustibles.
•	 Los controles previos al uso han reportado anomalías o deficiencias.
•	 En funcionamiento, es decir, después del montaje del conector de cierre, 

el dispositivo SDNAV001 puede tener guías como las que se muestran en 
las figs. de montaje (pág.12)

Si la deficiencia del sistema de protección contra caídas del alto viene dada 
por el dispositivo de transmisión permanente en el que se monta el dispositivo 
SDNAV001, avise a la persona a cargo del sistema permanente de detención de 
caídas (propietario, administrador, etc.) que tendrá que poner inmediatamente 
fuera de servicio el dispositivo/sistema de anclaje y deberá hacer intervenir 
a personal competente que, de ser posible, a través de intervenciones de 
mantenimiento/reemplazo pueda poner en condiciones de poder ser utilizado 
de manera segura: es necesaria una confirmación por escrito donde que 
confirmada la posibilidad de reutilización del dispositivo/sistema y se declara 
que se cumplen las condiciones de seguridad.

En caso de duda sobre la condición del dispositivo o su correcto funcionamiento, 
es decir, en caso de defectos encontrados o supuestos, póngalo fuera de 
servicio y haga que lo inspeccione el fabricante o la persona autorizada por él. 
La puesta en servicio posterior puede tener lugar después de la ejecución de 
una inspección/mantenimiento minucioso por parte del fabricante, comprobada 
mediante una autorización por escrito y emitida por él. Si el dispositivo ya no 
es adecuado para su uso, o en caso de que haya detenido una caída, debe 
desecharse o destruirse permanentemente para que nadie más pueda usarlo.

Además del dispositivo de transmisión objeto de este manual (SD005000 = 
SDNAV001 + CONECTOR (CAMP 0981) ), antes del uso, asegúrese de que todos 
los elementos que componen el sistema de protección contra caídas desde 
una altura también funcionan correctamente, tanto individualmente como entre 
ellos: llevar a cabo controles sobre el buen estado y la eficiencia del EPI y del 
dispositivo de anclaje que se utilizará, ya que son parte integral del sistema de 
protección.
La operación correcta y segura del dispositivo SDNAV001 están subordinadas 
al dispositivo de anclaje en el que está instalado, por lo tanto, es esencial que 
la línea de anclaje flexible en la que se usa el EPI garantice un punto de anclaje 
seguro en todas sus partes, componentes y fijación.
Está prohibido utilizar dispositivos de protección en los que el funcionamiento 
de cualquier componente del mismo se vea obstaculizado por la actividad de 
otro.



16

RECOMENDACIONES Y USO

El dispositivo, siendo de acero inoxidable, no debe entrar en contacto con 
materiales que puedan inducir fenómenos de corrosión, por ejemplo, polvo o 
herramientas de acero.
Si el dispositivo se moja mientras se usa, secarlo bien de forma natural con un 
paño y alejarlo de posibles fuentes de calor directo

Los equipos de protección individual deben ser utilizados por personal 
autorizado, competente y preparados (obligada información, capacitación 
y preparación), y deben haber leído y comprendido completamente las 
instrucciones contenidas en este manual.
Sicur Delta, bajo petición, informa, forma y prepara tanto para el uso como para 
la inspección/mantenimiento de este dispositivo. Póngase en contacto con el 
Delta de Sicur para obtener la lista de personal competente.
Las situaciones de trabajo en las que se utilizan los dispositivos de anclaje 
son potencialmente peligrosas, por lo que sus usuarios deben conocer los 
límites y el campo de aplicación de estos, por lo tanto, deben estar informados, 
capacitados y preparados para el uso correcto de los mismos en combinación 
con los EPI adecuados para formar el sistema individual de protección contra 
caídas.

El usuario debe estar en condiciones psicofísicas óptimas para poder operar 
de manera segura tanto en condiciones normales como en situaciones de 
emergencia: estar lúcido y no fatigado, no debe haber tomado fármacos, 
alcohol o sustancias estupefacientes ni sufrir vértigo o enfermedades 
cardiovasculares.
Durante el uso de los dispositivos es esencial prestar atención a los fenómenos 
potencialmente peligrosos que pueden afectar a su funcionamiento, por 
ejemplo, anudando o deslizando las cuerdas en los bordes, cayendo fuera 
provocando el efecto del péndulo, las sustancias agresivas o la conducción 
de corriente.
Está prohibido utilizar dispositivos de anclaje, es decir, en este caso, el EPI 
SDNAV001, con condiciones climáticas adversas como viento, lluvia, nieve, 
etc. o si la cubierta o área de trabajo pueda ser resbaladiza o difícil de usar, así 
como cuando haya mala visibilidad/condiciones de brillo.
En el lugar de trabajo debe haber un plan efectivo para hacer frente a cualquier 
posible emergencia que pueda surgir durante el trabajo, y medidas para la 

El dispositivo de anclaje SDNAV001 es un artículo personal y, 
como tal, debe confiarse al trabajador capacitado en su uso y solo 
debe utilizarlo él. Para un uso seguro es esencial un conocimiento 
profundo del dispositivo en sí y del sistema de anclaje al que está 
montado / instalado.
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recuperación en caso de una detención de caída en caso de no poder evitar 
la caída. Asegúrese de que, antes de usar el EPI, conoce el procedimiento de 
emergencia/rescate en caso de necesidad. 
Antes de comenzar a utilizar los dispositivos de anclaje, se debe realizar una 
evaluación de los riesgos, adicional al de la caída, desde la parte superior del 
operador, debido a las condiciones del entorno de trabajo y que podrían causar 
accidentes. En trabajos en altura, un riesgo adicional puede darse debido a 
la caída del material desde la parte superior, y una posible solución podría 
ser mantener el área de trabajo por debajo despejada. Tome las medidas 
necesarias para evitar accidentes debido a otros riesgos relacionados con el 
lugar de trabajo y el trabajo en sí mismo, como las medidas para prevenir el 
riesgo de daños a causa de la caída de objetos del alto a la zona de trabajo.

Está prohibido realizar modificaciones, adiciones o reparaciones en el 
dispositivo de transmisión, ya sea durante su uso o no.

Cuando el dispositivo de transmisión (EPI - SDNAV001) se utiliza como parte 
de un sistema de detención de caídas, cada usuario debe estar conectado 
al punto de anclaje del mismo dispositivo con un EPI (Equipo de protección 
individual) adecuado para limitar las fuerzas dinámicas ejercidas sobre él 
durante una detención de caída hasta un máximo de 6 kN.
Recuerde que el único dispositivo de prensión del cuerpo aceptable que se 
puede usar en un sistema de detención de caídas es el arnés para el cuerpo 
que cumple con la norma EN 361, y el sistema de protección contra caídas 
desde una altura debe estar conectado a los puntos de conexión del arnés 
marcado con una letra mayúscula “A”.
Para la seguridad del operario, use EPI probados de acuerdo con las normas 
de referencia europeas y que tengan el marcado CE.
Cada usuario debe utilizar su propio EPI.

Cómo utilizar un dispositivo de anclaje significa diseñar un sistema en sentido 
ascendente de acuerdo con la norma EN 363:2005; este manual está fuera 
de las evaluaciones de implementación de estos sistemas. De este modo, las 
siguientes advertencias son fundamentales generales.
Si ocurre uno de los casos anteriores, es obligatorio notificar a la persona 
responsable del sistema de detención de caídas (propietario, administrador, 
etc.) que que tendrá que poner inmediatamente fuera de servicio el dispositivo/
sistema de anclaje y deberá hacer intervenir a personal competente que, de ser 
posible, a través de intervenciones de mantenimiento/reemplazo pueda poner 
en condiciones de poder ser utilizado de manera segura: es necesaria una 
confirmación por escrito donde que confirmada la posibilidad de reutilización 
del dispositivo/sistema y donde se declara que se cumplen las condiciones de 
seguridad.
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En los sistemas de detención de caídas, para la seguridad del operador, es 
esencial verificar el espacio libre requerido debajo del mismo en la posición de 
trabajo antes de cada uso, para que, en caso de una caída, no haya colisión 
con obstáculos en la trayectoria de caída.
Compruebe que no haya bordes afilados que puedan obstaculizar o cortar el 
sistema de conexión (por ejemplo, la cuerda) o causar lesiones a la persona 
durante el uso, y que no existan restricciones que no permitan que el conector, 
una vez conectado al punto de anclaje funcione en la dirección adecuada.

Para los sistemas de detención de caídas, es esencial para la seguridad que el 
dispositivo o el punto de anclaje estén siempre correctamente colocados y que 
el trabajo se lleve a cabo de tal manera que se minimice el riesgo y la altura de 
caída. De tal manera, cuando sea posible, se reducirá el factor de caída.
Cuando utilice el dispositivo de transmisión, preste siempre la máxima atención 
para evitar caer o resbalar  y también evitar que se desprenda parte del equipo, 
estructura o componentes del área de trabajo al vació, lo cual es muy peligroso 
para la zona que queda por debajo de trabajo.

El funcionamiento correcto y seguro del dispositivo SDNAV001 está 
subordinado al dispositivo de anclaje en el que está instalado, por lo que es 
esencial que la línea de anclaje flexible en la que se usa el EPI garantice un 
punto de anclaje seguro en todas sus piezas, componentes y fijación.

Está prohibido utilizar dispositivos de protección en los 
que el funcionamiento de cualquier componente del 
mismo se vea obstaculizado por la actividad de otro.
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CARGAS Y DEFORMACIONES

carga máxima 
transmisible en 
servicio desde 

el dispositivo de 
anclaje*

valor máximo de 
desviación del 

punto de anclaje 
que puede ocurrir 

en servicio**

desviación residual: 
valor máximo de 

desplazamiento del 
punto de anclaje 

que puede ocurrir en 
servicio***

8.1 kN 33 mm 25 mm

(*) : NO SE REFIERE AL VALOR QUE LOS ELEMENTOS EXTREMOS O INTERMEDIOS DE LA LÍNEA DE 
ANCLAJE FLEXIBLE TIPO C, SOBRE LOS QUE SE INSTALA EL DISPOSITIVO SDNAV001, TRANSMITEN A LA 
ESTRUCTURA DE SOPORTE. PARA LOS VALORES DE CARGA TRANSMISIBLES A LA ESTRUCTURA DE LA 
LÍNEA DE ANCLAJE FLEXIBLE TIPO C (GAMA INDUSTRY) CONSULTE SU PROPIA NOTA DE INFORMACIÓN.

(**) (***) : ESTOS VALORES NO CONSIDERAN LA DESVIACIÓN DEL CABLE O ELEMENTOS INTERMEDIOS 
DE LA LÍNEA DE ANCLAJE FLEXIBLE DONDE EL DISPOSITIVO SDNAV001 ESTÁ INSTALADO EN SERVICIO.
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INSPECCIÓN, MANTENIMIENTO y VIDA ÚTIL

El dispositivo tiene una vida útil de 30 años, en ausencia de causas que 
ordenen su puesta en fuera de servicio/retirada, y con la condición de que 
todas las inspecciones periódicas se realicen al menos una vez cada 12 meses 
a partir de la fecha del primer uso del producto, con registro de sus resultados 
en la “ficha de uso/control”.
Toda la información relacionada con las inspecciones periódicas debe anotarse 
en dicha “ficha de uso/control” , incluidas las observaciones y la fecha de la 
última inspección realizada y dentro de qué periodo se realizará la siguiente.
La puesta en fuera de servicio y el desmontaje del dispositivo deben registrarse 
en la “ficha de uso/control”: no utilice el dispositivo si una de estas dos 
situaciones se indica en dicha ficha.

Las intervenciones de inspección periódica dentro de los intervalos de tiempo 
indicados son necesarias para el correcto funcionamiento del dispositivo, por 
lo tanto, para salvaguardar la seguridad del usuario.
El uso intenso, las altas temperaturas, la exposición en áreas corrosivas o la 
presencia de sustancias químicas y choques, etc., son algunos de los factores 
que pueden reducir la vida útil del producto y que deben llevar a inspecciones 
más frecuentes.
El dispositivo que no haya sido inspeccionado dentro de los tiempos indicados 
debe ser puesto fuera de servicio e inspeccionado.

La inspección, ya sea periódica o posterior a la puesta en fuera de 
servicio, debe ser realizada por Sicur Delta srl ​​(fabricante) o persona 
con autorización por escrito para realizar la inspección del dispositivo 
SDNAV001 emitida por Sicur Delta srl.Para la lista de personal de 
inspección autorizado, contacte con Sicur Delta srl.

La inspección periódica se ocupa de:
•	 comprobaciones para detectar si el estado es bueno y, por lo tanto, la 

idoneidad para el uso del dispositivo,
•	 la legibilidad de la marca
•	 las acciones de mantenimiento si son necesarias
•	 se puede evaluar la sustitución de los componentes del dispositivo, pero 

no su reparación.

La inspección, ya sea periódica o posterior a la puesta en fuera de servicio, 
decide la posibilidad de uso (puesta en servicio) o la eliminación del dispositivo.
Después de una caída o daños evidentes en el dispositivo, elimine el dispositivo 
sin realizar ninguna inspección.

Para la inspección y la vida útil del conector (mosquetón) de cierre que se 
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ensamblará con SDNAV001, consulte la nota informativa del conector y lo que 
se especifica en él.

Mantenga las partes metálicas del dispositivo limpias de manera que no dañe 
el material, lave con agua tibia (temperatura máxima 40°) y jabón neutro y 
séquelo inmediatamente de manera natural, lejos de fuentes de calor directas.

EMBALAJE, CONSERVACIÓN Y ELIMINACIÓN

Cada dispositivo de anclaje es suministrado por Sicur Delta en su propio 
embalaje, para evitar la pérdida de elementos o componentes del dispositivo. 
Además, el empaquetado evita la formación de polvo, suciedad y daños 
accidentales durante el almacenamiento. Es importante verificar que el 
embalaje no esté dañado, de lo contrario es necesario verificar cuidadosamente 
cualquier posible deterioro al dispositivo.
Los dispositivos deben conservarse dentro de su caja/embalaje durante el 
almacenamiento y el transporte, asegurándose de evitar daños, por lo tanto, es 
aconsejable proporcionar un embalaje externo adicional.
Para preservar el producto, el lugar ideal debe estar seco, ventilado y no 
expuesto a humos, con baja humedad, que no sea un ambiente salino y 
lejos de la exposición que facilitan la corrosión del acero, de fuentes de 
calor, objetos afilados o que pueden dañarlo y cualquier otra posible fuente 
que pueda perjudicarlo o deteriororarlo: impactos, uso inadecuado, contacto 
con productos químicos y altas temperaturas pueden reducir la vida útil del 
producto o dañarlo.
A parte, una vez comprado por el usuario final, debe permanecer fuera del 
vehículo de transporte hasta que se requiera la instalación con el fin de evitar 
choques, golpes y vibraciones.

Desechar el dispositivo significa destruirlo permanentemente para que nadie 
más pueda usarlo, por lo que es necesario desmontarlo inmediatamente y 
luego deshacerse de los distintos componentes de acuerdo con las normativas 
nacionales. Esta operación es esencial para evitar crear una situación ambigua 
para la cual el dispositivo se use nuevamente, incluso si ya no es adecuado.

GARANTÍA

Este producto tiene una garantía de 2 años a partir de la fecha de compra 
respecto a cualquier defecto de fabricación o del material. La garantía no cubre 
todos los defectos causados ​​por el desgaste normal del uso (por ejemplo, 
abrasiones, corrosión, etc.) o por negligencia en el uso (como modificaciones, 
uso incorrecto, almacenamiento deficiente, etc.).
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FICHA DE USO/CONTROL

Está prohibido utilizar el dispositivo SDNAV001 y el conector de cierre 
(mosquetón) sin la ficha de uso que se llena regularmente. La “hoja de 
uso/control” proporcionada en esta nota informativa se refiere al artículo 
SDNAV001; para el conector, consulte la hoja de datos que se muestra en su 
nota informativa.

La organización del usuario tiene la responsabilidad de:
•	 proporcionar la “hoja de uso/control”
•	 de rellenar los detalles requeridos en la parte de identificación
•	 verificar lo que se informa en la parte de las inspecciones y respetar lo 

que se informa.

IDENTIFICACIÓN
PRODUCTO FABRICANTE MODELO

Dispositivo de anclaje 
EN795:2012 TIPO B.
Punto de anclaje móvil.

Sicur Delta Srl
Via Colombo, 4  - 56029 
Santa Croce sull’Arno(Pisa)
Te. +39 0571 33588 
Fax. +39 0571 367599 
www.sicurdelta.it
info@sicurdelta.it 

Navetta (Cod. SDNAV001)

LOTE N°(semana/año)

_____________________

FECHA ADQUISICIÓN

_____________________

FECHA 1° USO

_____________________

USUARIO

_______________________________________
_______________________________________
NOTAS DE USO

_______________________________________
_______________________________________
_______________________________________
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INSPECCIONES

Fecha
inspección

Control 
periódico

Control
excepcional

Anotaciones* Idoneidad**

Nombre/
firma de 

la persona 
competente

Fecha 
próxima 

inspección 
periodica

Ver nota n°

___________

Ver nota n°

___________

Ver nota n°

___________

Ver nota n°

___________

Ver nota n°

___________

* Defectos observados, acciones realizadas, puntos a tener en cuenta, notas 
específicas para el usuario, otra información pertinente.
** Poner: “I” si es idóneo para usarse, o “D” si hay que desecharlo.

Nota n° 1____________________________________________________________

____________________________________________________________________

Nota n° 2____________________________________________________________

____________________________________________________________________

Nota n° 3____________________________________________________________

____________________________________________________________________

Nota n° 4____________________________________________________________

____________________________________________________________________

Nota n° 5____________________________________________________________

____________________________________________________________________
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Sicur Delta S.r.l.
Via C.Colombo, 4 - 56029 - Santa Croce sull’Arno (PI)

Tel. +39 0571 33588 Tel. +39 0571 367677 Fax +39 0571 367599
Cap. Soc. euro 115.000,00 i.v. Cod. Fisc. e P. Iva 05738810489

N. Iscriz. Reg. imprese di Pisa 05738810489 N. R.E.A. PI - 158714
info@sicurdelta.it www.sicurdelta.it www.sicurdelta.net


